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See the notice on TED website

547220-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Véhicules à usage spécial – Dostawa ambulansu pirotechnicznego
OJ S 151/2026 07/08/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: POMORSKI URZĄD WOJEWÓDZKI W GDAŃSKU
Adresse électronique: bl@gdansk.uw.gov.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité publique centrale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Dostawa ambulansu pirotechnicznego
Description: Przedmiotem zamówienia jest dostawa fabrycznie nowego samochodu wraz z 
wyposażeniem, zgodnie z Opisem przedmiotu zamówienia, stanowiącym załącznik nr 1 do 
Specyfikacji.
Identifiant de la procédure: a8e3153b-55a2-4136-8bb4-bd9d15c9f1d9
Identifiant interne: 15/ZP/2026
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34114000 Véhicules à usage spécial

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Morski Oddział Straży Granicznej im. płk. Karola Bacza w Gdańsku ul. 
Oliwska 35  
Ville: Gdańsk
Code postal: 80-563
Subdivision pays (NUTS): Gdański (PL634)
Pays: Pologne

2.1.3.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 1 056 910,57 PLN

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: Pełny opis procedury stosowany w prowadzonym 
postępowaniu o zamówienie publiczne został opisany w Specyfikacji Warunków Zamówienia 
dostępnej na stronie prowadzonego postępowania  Zamawiający https://mosg.ezamawiajacy.pl
przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej 
oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień 
złożenia podmiotowych środków dowodowych i innych dokumentów zgodnie ze Specyfikacją 
Warunków Zamówienia dostępną na stronie prowadzonego postępowania.

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/547220-2026
mailto:bl@gdansk.uw.gov.pl
https://mosg.ezamawiajacy.pl
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Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Participation à une organisation criminelle: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. a i pkt 2 ustawy Pzp
Motifs d’exclusion purement nationaux: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 4 ustawy Pzp; dotyczy 
podstaw wykluczenia wskazanych art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 – o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz.U.2025 poz.514 ze zm.); dotyczy art. 5k 
rozporządzenia rady (UE) nr 833/2014, dodanego przez art. 1 pkt 23 rozporządzenia nr 2022
/576 z dnia 8 kwietnia 2022 r. (Dz.U.UE.L.2022.111.1) zmieniającego min. rozporządzenie z 
dniem 9 kwietnia 2022 r., dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.07.2014)
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp
Corruption: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit c i pkt 2 ustawy Pzp
Fraude: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g i pkt 2 ustawy Pzp
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit.h i pkt 
2 ustawy Pzp
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
Pzp
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: art. 108 ust. 
1 pkt 3 ustawy Pzp
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: art. 108 
ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit b i f i 
pkt 2 ustawy Pzp
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: art. 108 ust. 1 pkt 1lit d i e i pkt 2 
ustawy Pzp
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: art. 108 ust. 1 pkt 1lit d i e i 
pkt 2 ustawy Pzp

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Dostawa ambulansu pirotechnicznego
Description: Przedmiotem zamówienia jest dostawa fabrycznie nowego samochodu wraz z 
wyposażeniem, zgodnie z Opisem przedmiotu zamówienia, stanowiącym załącznik nr 1 do 
Specyfikacji. Pozostałe warunki realizacji zamówienia zostały określone w Projektowanych 
postanowieniach umowy w sprawie zamówienia publicznego, stanowiących załącznik nr 5 do 
Specyfikacji.
Identifiant interne: 15/ZP/2026

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34114000 Véhicules à usage spécial

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Morski Oddział Straży Granicznej im. płk. Karola Bacza w Gdańsku ul. 
Oliwska 35 
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Ville: Gdańsk
Code postal: 80-563
Subdivision pays (NUTS): Gdański (PL634)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 75 Jours

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: Termin wykonania umowy: 75 dni od dnia podpisania umowy. 
Dostawę uznaje się za dokonaną z chwilą odebrania przez Zamawiającego ambulansu 
pirotechnicznego z kompletną dokumentacją i podpisania protokołu odbioru bez zastrzeżeń na 
zasadach określonych w §2 Projektowanych postanowień umowy w sprawie zamówienia 
publicznego, stanowiących załącznik nr 5 do Specyfikacji. Zamawiający na podstawie art. 257 
Ustawy przewiduje możliwość unieważnienia postępowania o udzielenie zamówienia, jeśli 
środki publiczne, które Zamawiający zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości lub 
części zamówienia, nie zostały mu przyznane.

5.1.8.  Critères d’accessibilité
Des critères d’accessibilité pour les personnes handicapées ne sont pas appliqués avec la 
justification suivante
Justification: Z uwagi na charakter przedmiotu zamówienia, Zamawiający nie uwzględnia 
wymagań, o których mowa w art. 100 Ustawy PZP

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Cena (C) – 100%. Szczegółowy opis znajduje się w Specyfikacji Warunków 
Zamówienia
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://mosg.ezamawiajacy.pl/pn/MOSG/demand/310743
/notice/public/details

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://mosg.ezamawiajacy.pl
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée

https://mosg.ezamawiajacy.pl/pn/MOSG/demand/310743/notice/public/details
https://mosg.ezamawiajacy.pl/pn/MOSG/demand/310743/notice/public/details
https://mosg.ezamawiajacy.pl
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Date limite de réception des offres: 07/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 07/09/2026 11:15:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: https://mosg.ezamawiajacy.pl/pn/MOSG/demand/310743/notice/public/details
Informations complémentaires: Otwarcie ofert zostanie dokonane za pośrednictwem Systemu 
dostępnego pod adresem prowadzonego postępowania: https://mosg.ezamawiajacy.pl/pn

 Niezwłocznie po otwarciu ofert Zamawiający /MOSG/demand/310743/notice/public/details
zamieści w Systemie informację o: 1) nazwach albo imionach i nazwiskach oraz siedzibach 
lub miejscach prowadzonej działalności gospodarczej albo miejscach zamieszkania 
Wykonawców, których oferty zostały otwarte; 2)cenach lub kosztach zawartych w ofertach. 
Termin związania ofertą wynosi 90 dni.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: KRAJOWA IZBA ODWOŁAWCZA
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Odwołanie wnosi się: - w 
terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, - w terminie 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
inny sposób. 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie: 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone wyżej w terminie10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu 
należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących 
podstawę jego wniesienia. 4. Jeżeli Zamawiający nie opublikował ogłoszenia o zamiarze 
zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał Wykonawcy zawiadomienia o 
wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi się w terminie 30 dni od dnia publikacji w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia lub 6 miesięcy 
od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: MORSKI ODDZIAŁ STRAŻY GRANICZNEJ
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: KRAJOWA IZBA 
ODWOŁAWCZA

https://mosg.ezamawiajacy.pl/pn/MOSG/demand/310743/notice/public/details
https://mosg.ezamawiajacy.pl/pn/MOSG/demand/310743/notice/public/details
https://mosg.ezamawiajacy.pl/pn/MOSG/demand/310743/notice/public/details
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Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: MORSKI ODDZIAŁ 
STRAŻY GRANICZNEJ
Organisation qui traite les offres: MORSKI ODDZIAŁ STRAŻY GRANICZNEJ

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: POMORSKI URZĄD WOJEWÓDZKI W GDAŃSKU
Numéro d’enregistrement: NIP: 5831066122
Numéro d’enregistrement: REGON: 000514242
Adresse postale: ul. ul. Okopowa 21/27
Ville: Gdańsk
Code postal: 80-810
Subdivision pays (NUTS): Trójmiejski (PL633)
Pays: Pologne
Adresse électronique: bl@gdansk.uw.gov.pl
Téléphone: 58 307 75 45
Adresse internet: https://www.gov.pl/web/uw-pomorski
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: MORSKI ODDZIAŁ STRAŻY GRANICZNEJ
Numéro d’enregistrement: NIP 5830008097
Numéro d’enregistrement: REGON 190241779
Adresse postale: MORSKI ODDZIAŁ STRAŻY GRANICZNEJ ul. Oliwska 35
Ville: Gdańsk
Code postal: 80-563
Subdivision pays (NUTS): Gdański (PL634)
Pays: Pologne
Point de contact: https://mosg.ezamawiajacy.pl
Adresse électronique: zamowienia.mosg@strazgraniczna.pl
Téléphone: 58 524 20 90
Télécopieur: 58 524 27 01
Adresse internet: https://www.morski.strazgraniczna.pl/mor/zamowienia/zamowienia-ogloszone
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://mosg.ezamawiajacy.pl
Rôles de cette organisation: 
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: KRAJOWA IZBA ODWOŁAWCZA
Numéro d’enregistrement: NIP 5262239325
Numéro d’enregistrement: REGON 010828091
Adresse postale: KRAJOWA IZBA ODWOŁAWCZA ul. Postępu 17A
Ville: WARSZAWA
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)

mailto:bl@gdansk.uw.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uw-pomorski
https://mosg.ezamawiajacy.pl
mailto:zamowienia.mosg@strazgraniczna.pl
https://www.morski.strazgraniczna.pl/mor/zamowienia/zamowienia-ogloszone
https://mosg.ezamawiajacy.pl
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Pays: Pologne
Point de contact: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowaizbaodwolawcza
Adresse électronique: uzp@uzp.gov.pl
Téléphone: 224587801
Adresse internet: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowaizbaodwolawcza
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://www.gov.pl/web/uzp
/krajowaizbaodwolawcza
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 7b783717-d9bf-4ffd-86bb-80075cc94469  -  02
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 06/08/2026 13:28:52 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 547220-2026
Numéro de publication au JO S: 151/2026
Date de publication: 07/08/2026

https://www.gov.pl/web/uzp/krajowaizbaodwolawcza
mailto:uzp@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowaizbaodwolawcza
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowaizbaodwolawcza
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowaizbaodwolawcza
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